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Анотація. Стаття присвячена дослідженню художньої рецепції України в сучасних чеських літературних хроніках. Увагу 
зосереджено на так званих “Волинських хроніках”, детальніше проаналізовано твори Д. Кшіцової, Я. Вацуліка, Ї. Оліча в 
контексті поетикальних та хронотопних особливостей жанру хроніки та притаманної “хронікальному” мисленню антиномії 
чехи-українці. З’ясовано жанрову своєрідність “Волинських хронік”, модальність образів України та українців у цих творах. 
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Різноманітні культурні практики, особливо літературна 
творчість набувають особливого значення у «екстра-
мальних» умовах, зокрема, під час досить тривалого 
перебування кількох поколінь національної спільноти 
на еміграції, тобто у інонаціональному та інокультур-
ному соціальному середовищі. Саме в таких умовах 
опинилися чехи на Волині у ХІХ столітті. Про чеську 
еміграцію на Волинь з наступною рееміграцією напри-
кінці ХХ – на початку ХХІ століть видано чимало хро-
нік: регіональних, документально-історичних, сімей-
них, кожна з яких містить фактичну інформацію, еле-
менти автобіографізму та художності.  

Серед усього масиву цих творів привертають увагу 
такі: «Kronika Českého Malína» (Martinovský, 1945), 
«Kronika českého Boratína» (J. Vlková, A.Vlk, 2000), 
«Huleč Česká na Volyni. Roky 1870 – 1947» (Bonek, J. 
Manová, D. Stárek, V. 1992), «Kronika obce Chomoutu» 
(Bačovský, M. 1992), «Kronika Českého Kvasilova» (Še-
reťuk M., 200 ), «V  omínk  na ro i t  Straklov Český» 
(Maso ust, M, 1992), «Ku ičov  ak nám o n m v  ráv li» 
( áková, M.  á otocký, V. K tl, V. 199 ), «Kronika obce 
Dembrovk  na Vol ni» (Samec, Vl, 2000), «Sto    aváté 
časem. Kronika Volkova a   ilehlých obcí» (Širc, V., 19 0) 
[15] та деякі інші, зокрема «Волинський телескоп» 
(«Vol ňský  alekohle », 2006) Їржі Оліча [14] та «Ро-
динна хроніка волинських Чехів» («Ro inná kronika vo-
l ňských Čechů», 2008) Д. Кшіцової та Я. Вацуліка [10].  

Намагаючись створити надійну опору власній родо-
вій ідентичності у сучасному дезінтегрованому світі, 
віднайти своєрідні компенсаційні механізми пом’як-
шення адаптації вихідців з Волині у Чехії після репат-
ріації, автори вищеназваних творів (надалі – «Волинсь-
ких хронік») реконструюють та актуалізують столітні 
регіональні міфи про чехів як єдиних носіїв прогресу та 
культури на українських землях в ХІХ столітті, оприя-
влюють їх новітню ментальну, географічну та худож-
ню візію у сфері нарації. Неодмінним атрибутом та 
важливим складником цієї візії є образ України та 
українців як уособленого Іншого-Чужого, без якого, 
однак, немислимий власний образ. 

Серед чеських науковців, котрі намагалися з’ясувати 
причини та закономірності формування негативного 
образу «Чужого», зокрема українця, у соціокультурно-
му просторі Чеської Республіки, варто згадати дослід-
ників-соціологів Д. Дрбоглава, Ї. Мусіла (місце україн-
ської громади в чеському суспільстві) [13], М. Кніжака, 
В. Єжека, Т. Брода (рівень чеської ксенофобії) [9], Ї. Лу-
дека (чесько-українські міжетнічні взаємини на Воли-
ні) [11; 12], Д. Біттнерову (формування образу «Чужо-
го», у т. ч. «українця» на території Чеської Республіки, 
проблеми адаптації волинських чехів у Чехії) [7]. В 
останні десятиріччя ця проблема активно порушується 
і у працях українських гуманітаріїв [1; 6]. Докладний та 
глибокий аналіз історії розвитку та теоретичних засад 
жанру хроніки у європейських літературах на великому 

фактичному матеріалі виконав сучасний чеський сла-
віст Іво Поспішіл у низці праць «Ruská románová kro-
nika. P ís  vek k historii a teorii žánru» (19  ) [17], 
«Lab rint kronik . Pokus o teoretické v me ení žánru» 
(1986) [16]. Натомість досліджень, присвячених про-
блемі художньої рецепції України у чеській літературі 
ІІ половини ХХ – початку ХХІ століття, зокрема у жа-
нрі хроніки, усе ще бракує. 

Мета статті – розглянути цю проблему у річищі су-
часних методологічних засад. Це сприятиме цілісній 
репрезентації явища у чеській літературі попри розріз-
неність окремих стильових авторських інтерпретацій.  

Матеріалом дослідження слугували вищеназвані 
хроніки, детальніше розглянуто роман «Волинський 
телескоп» сучасного чеського письменника Їржі Олі-
ча та «Родинну хроніку волинських Чехів» професора 
русистики Брненського університету Дануше Кшіцо-
вої та історика Ярослава Вацуліка. У роботі викорис-
тано культурно-історичний, текстуальний та контекс-
туальний, аналітично-описовий, соціологічний мето-
ди; а також елементи біографічного, типологічного, 
психологічного методів наукового аналізу. 

Поштовхом до написання більшості «Волинських 
хронік», очевидно, стає усвідомлена авторами необ-
хідність осмислення власного життєвого досвіду, тво-
рення літопису свого роду, реконструкції та підтвер-
дження особистісної і національної ідентичності через 
приналежність до спільноти Волинських чехів, чия 
історія розгорталася на теренах сьогоднішньої Украї-
ни. Кожна хроніка більшою чи меншою мірою є опи-
сом тривалої важкої подорожі героїв на чужину та їх 
щасливого повернення на «рідні береги». Як і в гоме-
рівській «Одіссеї», найголовнішим завданням прота-
гоністів є збереження пам’яті про власне Я, власне 
коріння, етнічну самототожність. Вони повертаються 
у Чехію, щоб відновити автентичність свого імені і 
своєї особистості, починаючи з відновлення своєї на-
ціональної та державної приналежності.  

Відомо, що ідентифікаційна криза внаслідок емігра-
ції є причиною глибоких психологічних та особистіс-
них змін, перебудови світоглядної орієнтації. Насампе-
ред – це опір, гібридизація свідомості переселенців, 
потрясіння, зумовлені роздвоєнням між минулим і те-
перішнім, між почуттям втрати і необхідності набуття, 
створення чогось нового, що часто асоціюється з біна-
рною опозицією «своє» – «інше». Для волинських че-
хів у цьому контексті територією Іншого назавжди за-
лишається Україна.  
Після повернення на історичну батьківщину у столітті 
ХХ-му нащадкам волинських чехів довелося долати 
схожі проблеми, пов’язані з асиміляцією уже в матери-
ковому соціокультурному просторі. Ставлення до но-
воприбулих у «старій Батьківщині» було неоднознач-
ним, фактично волинські чехи у Чехії опинилися в ролі 
«чужих серед своїх» [7]. Розселяючись на землях, від-
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ведених владою, вони отримували право вибору кра-
щого місця і помешкань (звільнених судетськими нім-
цями), що часто ставало причиною незадоволення се-
ред корінного населення. Автори хронік, письменники 
Марія Стрийова та Їржі Оліч у своїх творах пишуть 
про розчарування, притаманне переселенцям цього 
часу, відсутність психологічного комфорту, труднощі 
післявоєнної адаптації, зневажливе ставлення місце-
вих, що вважали волинських чехів «руською голотою», 
чию мову «не можна зрозуміти» [14, с. 187]. 

Культові регіональні міфи про виняткове культур-
не і економічне значення та елітне положення чехів на 
Волині, виплекані в умовах вимушеного протистоян-
ня іноетнічному кількісно домінуючому середовищу, 
були покликані забезпечити сталість і непорушність 
національної ідентичності переселенців, обґрунтувати 
тяглість економічного і духовного зв’язку з доменною 
культурою, а згодом – полегшити інтеграцію чехів з 
Волині у суспільний контекст «старої-нової» (як вони 
самі називали) Батьківщини після повернення.  

Взаємне притяжіння міфу і хроніки на сучасному 
етапі розвитку національних літератур не можна вва-
жати штучним, оскільки цей процес сягає глибинних 
пластів цивілізації, де ці зображальні методи утворю-
вали неподільне ціле, були одним з перших інструмен-
тів оволодіння навколишнім світом в історії людської 
культури. Як зазначає І. Поспішіл, «їх сьогоднішнє 
зближення, оновлена актуальність доводять складність 
сучасної культурної реальності, потребу іновацій та 
повернення до джерел» [16, с. 11 ]. Історична хроніка 
як поступова хронологічна фіксація та опис подій роз-
винулась та набула значного поширення у ранньому 
середньовіччі на самому початку епохи християнства. 
У чеській літературі хроніки також належали до найда-
вніших способів та методів художнього відтворення 
дійсності («Kosmova kronika česká», « braslavská kro-
nika», «Dalimilova kronika», «Kronika Franti ka Praž-
ského», «Kronika Vav ince   B e ové» та інші). Як окре-
мий літературний жанр, хроніка зазвичай виконувала 
не лише ноетичну, але також дидактичну, ідеологічну 
та націєтворчу функцію [16, с. 2 ], адже від початків 
процесу формування націй одним з найважливіших 
засобів творення і збереження національної ідентично-
сті стає саме література, яка в певних обставинах успа-
дковує функцію міфотворчості. 

У літературознавчій енциклопедії хронікою (chroni-
ká – грецьк. літопис, від chrónos – грецьк. час) названо 
«різновид історичного твору, у якому лише порічно, 
іноді – у вигляді новел, фіксуються певні громадські, 
політичні, родинні події, пов’язані з періодами діяль-
ності певних осіб» [2, с. 562]. Чеський літературознав-
чий словник хроніку (романову) визначає як літератур-
ний твір, у якому автор відстежує зміну генерацій пев-
ного роду, різновидом хроніки уважається сага – хро-
нікалізовані записи про спосіб життя на певному місті. 
Від романової хроніки романові (сімейні) саги відріз-
няються присутністю кількох сюжетних ліній форма-
тивного типу [ , с. 470] та роллю автора, який приховує 
свою тотожність або ж навпаки, відкрито демонструє 
свою позицію як безсторонній свідок подій, у кожному 
випадку намагається створити враження власної 
об’єктивності («Волинський телескоп»). Жанр був над-
звичайно продуктивним у чеській літературі періоду 
зрілого реалізму (В. Мрштік, А. Мрштік «Рік на селі» 
(«Rok na vsi», 1903-1904), А. Їрасек «У нас» («U nás», 
1899-1903), Й. Голечек «Наші» («Na i», 1910-1930)); 

взірцем «пролетарської» хроніки є роман М. Маєрової 
«Сирена» («Siréna», 19 5).  

Першорядними критеріями визначення жанру є його 
часопросторові координати, другорядними уважаються 
особа оповідача та його функції у творі, як організа-
ційного центру нарації (Бахтін, Копистянська, Поспі-
шіл). Жанру хроніки, який формально випливає з пер-
шопочатків людства, притаманний лінійний, «відкри-
тий» в одному напрямку час як суб'єкт історичного 
процесу і центральний об’єкт твору. Точкою відліку 
обирається першоподія, а саме: переселення кількох 
членів родини на Волинь. Плин часу зупиняється там, 
де записувач припиняє писати. Натомість досліджува-
ний простір (приватний, домашній світ чеської роди-
ни), відмежований від зовнішнього «великого світу» 
(українське село у царській Росії), є «закритим», його 
основним функціональним принципом є дотримання та 
збереження стабільності, що збігається з потребами 
родини – роду – нації. Історичний час у хроніці посту-
пово порушується часом «епічним», або наративним, 
хід якого визначає розподіл та густина подій. Чеський 
літературознавець уважає термін «хроніка» таким, «що 
виходить із синтезу теми та виду» [16, с. 101] та виді-
ляє чотири підвиди жанру, що відрізняються за окре-
мими фазами розвитку, основними функціями та спів-
відношенням документально-історичного і літератур-
ного методів у опрацюванні матеріалу: власне хроніка 
(аналітична функція); романізована хроніка (поєднує 
аналітичну та розважальну функції); романова хроніка 
(в основі поетики – діалог між хронікальною локальні-
стю та «великим світом»); хронікалізований роман, або 
роман генерацій (хроніка та хронологічний метод існує 
лише у основі сюжету літературного твору) [1 , с. 24-
25]. Такі романи зберігають структурні принципи та 
рамки хроніки, але змінюються зсередини, їм прита-
манна принципово інша поетика.  

Хоча межі між підвидами жанру доволі складно ви-
членувати, оскільки своїм корінням кожна хроніка ся-
гає джерел юкстапозитивного зображення дійсності і 
продовжує традицію хронікальних аналітичних запи-
сів, більшість «Волинських хронік» видаються близь-
кими до третього підвиду (романова хроніка) за класи-
фікацією Поспішіла. Спираючись на теорію хронотопу 
Бахтіна як визначальну для жанру категорію, Поспішіл 
уважає романову хроніку перехідним типом, який від-
тісняє жанр у категорії часопростору від просторового 
полюсу до часового [1 , с. 21].  

Хронотопам «Волинських хронік» притаманні деякі 
спільні ознаки. А саме:  

1. Хронікальний простір пульсує між мікросередо-
вищем (дім, родина) та «великим світом» (українська 
Волинь). Межа між цими двома світами чітко поділяє 
протагоністів твору на «своїх» та «чужих». Обмежене 
місце дії детермінує обмежений репертуар дійових 
осіб. Герої твору – це родина та люди, безпосередньо з 
нею пов’язані, або мешканці містечка чеського похо-
дження. Усі дороги з дому, села чи містечка ведуть до 
великого світу.  

2. Хронікальний простір характеризується мотивом 
постійного повернення, у тому числі омріяного повер-
нення на історичну батьківщину як логічного завер-
шення кожної хроніки. Просторова пульсація з постій-
ними поверненнями до одного місця вважається стра-
тегією, яка у романовій хроніці реалізує філософію і 
світобачення людини ХІХ століття: люди не повинні 
відриватися від середовища, з якого вийшли, від сере-

http://cs.wikipedia.org/wiki/Kosmova_kronika
http://cs.wikipedia.org/wiki/Zbraslavsk%C3%A1_kronika
http://cs.wikipedia.org/wiki/Zbraslavsk%C3%A1_kronika
http://cs.wikipedia.org/wiki/Dalimilova_kronika
http://cs.wikipedia.org/w/index.php?title=Kronika_Franti%C5%A1ka_Pra%C5%BEsk%C3%A9ho&action=edit&redlink=1
http://cs.wikipedia.org/w/index.php?title=Kronika_Franti%C5%A1ka_Pra%C5%BEsk%C3%A9ho&action=edit&redlink=1
http://cs.wikipedia.org/wiki/Kronika_Vav%C5%99ince_z_B%C5%99ezov%C3%A9
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довища, яке детермінувало їх духовний світ. Замість 
хаосу та хаотичних рухів у просторі згідно з цією філо-
софією пропонується концепція постійних повернень 
як засіб проти дегуманізації та деградації людини [1 , 
с. 26].  

3. Хронікальний час визначається концепцією єди-
ної часової лінії.  

4. Хронікальний час різними літературними засоба-
ми «гальмується».  

5. Хронікальний час пов’язаний з відчутним проти-
ставленням минулого і сучасного. У «Волинських хро-
ніках» відчуття переваги «старих добрих часів» над 
скрутними часами сьогодення підсилюється просторо-
вим модулем: «колись у Чехії» було значно краще ніж 
«тепер на Волині».  

Іншим визначальним жанровим критерієм є особа 
оповідача, стратегія об’єктивізації суб’єкту автора, 
спосіб, яким автор у творі обстоює власну точку зору. 
Аналіз етнообразів українців у хроніках неможливий 
без урахування особистості, позиції та мотивації (пси-
хологічно, історично та соціокультурно зумовленої) 
автора як продуцента-творця художньої дійсності. Ав-
торів суб’єкт реалізується у творі експліцитно та імплі-
цитно. Намагання зачленувати до індивідуальної опо-
віді, індивідуальної позиції наратора так званий 
«об’єктивний» погляд зовні реалізується по-різному.  
1. Експліцитним розмежуванням автора і оповідача.  
2. Перманентним чергуванням ich-форми та er-форми.  
 . Стилізацією наратора до позиції хронікера, реєстра-

тора подій.  
4. Прагненням зняти напругу, стерти протиріччя, при-

ховати різницю між індивідуальними враженнями, 
особистими переживаннями і бажанням створити 
фактографічний об’єктивний образ середовища в 
часовому перебігу [16, с. 28]. 
У своєму щоденнику автор хроніки («Родинна хро-

ніка…») записує важливі для себе та свого роду події 
та з ними пов’язані особисті враження, роздуми, мірку-
вання. Презентуючи власну філософію, легалізує її у 
способах свого поводження та вчинків. У романовій, 
романізованій хроніці, або у романі генерацій («Волин-
ський телескоп») автор експліцитно об’єктивізує своє 
відношеня за допомогою посередника-«хронікера». Це 
оповідач, який стилізується до подоби спостерігача, що 
записує події. Автор використовує цього оповідача для 
характеристики та оцінки подій, явищ, образів, друго-
рядних фігур. Крім експліцитних суджень оповідача та 
фіктивних цитат, автор інколи застосовує імпліцитні 
оцінки за допомогою кількох нараторів, щоб пластично 
об’єктивізувати свій погляд на реальність. Автор об’єк-
тивізує свої погляди також тим, що ставить осіб у гра-
ничні ситуації (законодавче зрушення частини привіле-
їв переселенців, колективізація, війна тощо), що загро-
жують стабільності існування усередині мікросередо-
вища-родини. Хронікальна об’єктивізація суб’єкту ав-
тора доповнює часопросторові зв’язки та характер сю-
жету [1 , с. 76-  ]. В такий спосіб витворюється вра-
ження усебічного і різновекторного огляду проблеми 
або явища у творі, глибокого аналізу окремих історич-
них подій.  

Рід, розвиток якого простежується у хроніці, стає 
зразком етнополітичних та загальносуспільних рухів, 
знаком певних соціальних структур, трансформується в 
емблему цілої історичної епохи. Е.В. Нікольський у 
своєму дослідженні жанру сімейної хроніки стверджує, 
що «родина символізує націю, котра пройшла крізь 

безліч трагічних зламів, але не розкололась до кінця, 
адже скріпи, що її стримують, виявилися сильнішими 
від будь-яких історичних катаклізмів» [5, с. 65]. Звісно, 
аналіз історії роду не може охопити усі актуальні сус-
пільні тенденції функціонування етносу як цілісного 
утворення, зазвичай у ньому простежується розвиток 
лише однієї соціальної верстви або групи. Така одно-
вимірність погляду деякими авторами компенсується у 
«тіньових» аналізах антиподів цієї групи чи класу. Так 
антиподами чеської національної меншини на західно-
українських землях кінця ХІХ – початку ХХ століття у 
«Волинських хроніках» природно виступають етнічні 
українці.  

На початку кожної хроніки після вступного розділу, 
присвяченого особистим та історично умотивованим 
обставинам, що спонукали до переселення, автори 
описують власні враження від перших безпосередніх 
контактів з місцевими мешканцями, їх способу життя, 
ведення господарства, ментальності і традицій. За ви-
словом Ю. Лотмана: «…зіткнення різних персонажів є 
одночасно зіткненням властивих їм уявлень про струк-
туру світу» [4, с. 2 9]. Маркери ідентифікації конкре-
тизуються у текстах фіксацією проявів матеріальної 
культури (описи предметів домашнього вжитку, зна-
рядь праці та побутових ритуалів чехів і українців), 
духовного складника повсякденного життя (шкільна 
освіта, релігійна обрядовість, музична та театральна 
культури, чеська і чеськомовна преса, книги). Істотни-
ми ознаками образу «малої батьківщини» слугують 
особливості природного ландшафту та їхні розлогі 
описи у текстах, локальні хронотопи (Київ, волинські 
села і містечка Дубно, Купичів, Малин, Дембровка, 
Грушвиця, Глинськ, Омеляни тощо). Відмінності між 
чехами та українцями, Чехією та Росією, розмежування 
наративного простору на територію Свого та Чужого 
постулюється і підкреслюється у кожній з «Волинсь-
ких хронік».  

Визначаючи жанр «Волинських хронік» загалом і 
«Родинної хроніки волинських Чехів» Д. Кшіцової та 
Я. Вацуліка зокрема, слід враховувати усі вищезазна-
чені фактори. За деякими ознаками ці твори можна 
вважати мемуарами, щоденниками, романовими хроні-
ками, оскільки у назвах автори вживають термін «хро-
ніка», що історично закріпився у чеській літературі. 
Крім того, кожна із зазначених хронік починається з 
опису подорожі на нову землю, до нового місця про-
живання, отже містить також елементи подорожнього 
нарису, мандрівних записок. На нашу думку, найбільш 
виправданою видається притаманна українській літе-
ратурознавчій традиції дефініція «сімейна хроніка» 
(Нікольський Є.В., Ніколаєва Н.Г., Шевчук В.І., Кова-
лів Ю.І.), як така, що «поєднує історію життя людини з 
життям та історією суспільства, формує зображення 
закономірності суспільних змін, що проявляються у 
психологічному становленні героя, в особливостях 
його соціального буття» [5, с. 64]; відтворює зміну по-
колінь одного роду у панорамі епохи, конфлікти і зітк-
нення середовища (суспільства в цілому та оточення 
сім’ї зокрема) та мікросередовища (групи осіб, 
пов’язаних між собою родинними зв’язками); автор-
оповідач є членом родини, як правило, найстаршим. 
Прикладами сімейних хронік у світовій літературі вва-
жаються «Ругон-Маккари» Е. Золя, «Сага про Форсай-
тів» Дж. Голсуорсі, «Будденброки» Т. Манна тощо. В 
українській літературі – це романи А. Свидницького 
«Люборацькі», У. Самчука «Волинь», В. Шевчука «Ті-
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ні зникомі», М. Матіос «Майже ніколи не навпаки». У 
таких творах «послідовно розкривається історія суспі-
льних чи родинних подій за тривалий проміжок часу» 
[2, с.  1 ], тобто витримується лінійний принцип нара-
ції; зрештою реалізується «антропологічно-аксіологіч-
ний ракурс» [5, с. 65] – авторська система світобачення 
та спосіб характеризування членів своєї спільноти та їх 
антиподів. Хронікалізованим романом, або романом 
генерацій уважаємо «Волинський телескоп» Їржі Олі-
ча, в документально-хронікальній основі якого стилі-
зовано інтертексти сімейних «Волинських хронік» ХІХ 
– ХХ століть. 

Відношення між елементами документального й 
художнього, історичними фактами та їх суб’єктивною 
інтерпретацією в цих творах зазвичай встановити 
важко, що властиво більшості творів такого жанру. 
Важливо зосередитися на з’ясуванні типової чи інди-
відуально-авторської модальності образів українців, 
як тематично-прагматичної ознаки певного значення, 
що великою мірою подана в акті рецепції. Типовим 
для «Волинських хронік» є, наприклад, стереотипно-
зверхній, зневажливо-презирливий, значно рідше – 
іронічний, сатиричний, алегоричний або пародійний 
чи реалістичний модус української Волині та україн-
ців. Такий спрощений маргіналізований збірний гете-
рообраз українців стає захисним механізмом, який 
консолідує внутрішні захисні сили чеської меншини, 
сприяє формуванню позитивного образу власної куль-
тури (автообразу), слугує збереженню етнічної іден-
тичності своєї групи.  

Антиномія чехи-українці задає параметри реалізації 
ключових образів. Образ дому-общини нерозривно по-
в’язаний з топосами ідилії, раю, натомість образ зовні-
шнього оточення постає уособленням ворожості, хао-
су, пекла. Авторська молодість (давні часи) протисто-
їть новій реальності та сполучається/поєднуєтся з куль-
том рідного дому (правдивого), справжньої історичної 
Батківщини, природи та дитинства: «мій батько був 
достойною працьовитою людиною» [10, с. 14], «у Чехії 
купили всі необхідні господарські знаряддя, і добре 
зробили, бо тут у Росії нічого не можна було купити» 
[10, с. 15]. «Хай собі мої нащадки уявляють російські 
дороги нині, а що ж казати про тодішні часи, коли не 
було залізниці і весь крам возили возами!» [10, с. 50]. 
Чесноти старої Чехії бачені ідилічно-елегійно, вони 
беззаперечні, однак віддалені просторово, тож опиня-
ються у суворому двобої з «агресивнішими», «дужчи-
ми», домінуючими тутешніми реаліями української 
Волині.  

У кінці  0-х років, після зрушення частини приві-
леїв, зокрема дозволу на окремі чеські волості, чехам 
довелося частково обмежити самоврядування і виму-
шено вступити у тісніші контакти з місцевим насе-
ленням. Це викликало велике невдоволення, навіть 
обурення: «То вже був останній цвях у гріб чеської 
самостійності в Росії. Тепер чехами будуть керувати 
мужики. Що на це відповісти? Нічого: товчуть тебе, 
чеху, на батьківщині, чом би тебе не товкти на чужи-
ні, де тебе лиш терплять» [10, с. 50].  

Міжнаціональні стосунки у хроніці характеризує 
трьохчленна ієрархічна координата «тубілець – посе-
ленець – імперія», у якій українцям, як корінному на-
роду, відводиться найнижчий щабель умовної цінніс-
ної вертикалі. Складники національної (чеської) кар-
тини світу пропагують добробут, духовну гармонію 
та міцну моральну основу, яка протистоїть усьому 

українському (безладу, лінощам, пияцтву, нечистоті, 
моральному занепаду, ганебній поведінці) передусім 
в етичному сенсі. Крім того, вплив українського сере-
довища сприймається як пряма загроза існуванню 
чеського порядку, життєвої стійкості і економічної 
стабільності: «А ті села, без ладу та складу поставле-
ні, по вулицях та майданах бездонні калюжі багна, чи 
вигляд тутешніх мешканців, їхній одяг та поведінка, 
все то давало дуже погані свідчення про Росію та ду-
же погане свідчення про наше майбутнє» [10, с. 18].  

Інколи конфлікт середовища та мікросередовища, 
контрастність українського та чеського у творі посла-
блюється, автор зосереджується на відтворенні подій, 
реалій та атмосфери своєрідного ідилічно замкненого 
простору домашнього приватного світу всередині мі-
крокосму чеської общини. Тим сильнішим є такий 
контраст в описах побуту та буденних звичок, тради-
цій чеської родини, яка репрезентує увесь спектр 
людських позитивних якостей, взірцевої поведінки та 
моральних переконань чехів у порівнянні з українця-
ми, з якими неорганічно та вимушено їм доводиться 
співіснувати: «Чех з мужиком на одній землі сидить, 
та чех добре їсть, чисто вбирається, ходить на бали з 
музиками, на вечірки, у театр, а мужик мало що не 
жебракує. Того не видно, як собі чех може зарадити, 
кожен працює, і чоловік, і жінка, й діти, а мужик від 
лінощів ледве ходить, у корчмі дорогий час марнує» 
[10, с.   ]. Окрім етичного імперативу тут виразно 
акцентується застереження перед втратою етнічної 
самосвідомості, занепадом ідентичності, втратою іс-
торичної культурної пам’яті як єдиного надійного 
орієнтиру в чужому загрозливому світі – середовищі 
хаосу, що прагне поглинути носіїв справжніх чеснот.  

Хроніка відображає характерну для подібних тво-
рів картину чесько-українських взаємин та відтворює 
типовий для колективної свідомості членів громади 
волинських чехів образ українця [11; 12]. В усіх «Во-
линських хроніках» підкреслюється відмінність у ме-
нтальності, економічна та культурна відсталість укра-
їнців, лише в деяких згадується про царський тиск, 
який пригнічував, а часто унеможливлював вільний 
розвиток українського люду на Волині. Наслідком є 
виразно змінена ієрархічність у авторській ціннісній 
шкалі населення Волині: чеська меншина відобража-
ється як місцева еліта на противагу меншовартісному, 
упослідженому становищу чисельно домінуючої ко-
рінної української більшості.  

Ідеалізований образ чеського мікросвіту в класич-
ній сімейній хроніці «Родинна хроніка волинських 
Чехів» не можна вважати лише втечею від української 
реальності та ірраціональною відмовою визнання за 
українцями позитивних якостей. Слід враховувати 
притаманне репатріантам прагнення до накладання 
матриці ідеального на власну історію, яка не повинна 
конфронтувати з широкими та естетично багатими 
традиціями національної культури і літератури. Звер-
нення авторів сімейних хронік до минулого, як спосіб 
відновити, освіжити відчуття важливості своєї істори-
чної місії та власної значущості, намагання викорис-
тати монопольне право на творення індивідуальної чи 
колективної історичної пам’яті призводить до реконс-
трукції давніх міфологем, покликаних забезпечити 
повноцінну адаптацію, психологічну стабільність, 
підкреслити етнічну ідентичність та національну мо-
нолітність вихідців з Волині у сучасному чеському 
суспільстві. 
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Погребняк Е.А. Модус Украины в чешских “Волынских хрониках” ХХ-ХХІ века 
Аннотация. Статья посвящена исследованию художественной рецепции Украины в современных чешских литературных 
хрониках. Уделено внимание так называемым «Волынским хроникам», более подробно проанализированы произведения 
Д. Кшицовой, Я. Вацулика, Й. Олича в контексте поэтикальных и хронотопных особенностей жанра хроники и присущей 
«хроникальному» мышлению антиномии чехи-украинцы. Раскрыто жанровое своеобразие «Волынских хроник», модаль-
ность образов Украины и украинцев в этих произведениях. 
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Pogrebnyak E.A. Modus of Ukraine in Czech "Volhynian Chronicle" of ХХ- ХХІ century 
Abstract. The article investigates the artistic reception of Ukraine in contemporary Czech literary chronicles. Attention is paid to the 
so-called "Volhynian Chronicle", more detailed are analysed works of Kshitsovoy D., J. Vaculik, J. Olic in context of poetic and 
chronotop features, context of “chronicle” intellection of Ukrainians an  C ech antinom . There is a disclosure of genre originality 
of "Volhynian Chronicle" as well as modality character of Ukraine and Ukrainians.  
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